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ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ! 
Изготовитель постоянно работает над совершенствованием технологии, в связи с этим в вашем изделии могут быть 
изменения, не указанные в настоящем паспорте. Данные изменения могут касаться комплектации, внешнего вида и 
конструкции отдельных узлов. При этом производитель гарантирует, что изменения не ухудшают потребительские и 
эксплуатационные свойства изделия. 

В данном руководстве в качестве примера приведены изображения WTW 476, реальное изделие может отличаться внешним 
видом и конструкцией. Однако общие принципы монтажа и эксплуатации будут оставаться теми же.
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Рисунок 1. Общий вид
1. Корпус полотенцесушителя, 2. Стойка с вертикальной 
прорезью, 3. Стойка с горизонтальной прорезью, 
4. Шнур питания, 5. Панель управления (выключатель 
питания для моделей Mechanical), 6. Крепёжный винт

Рисунок 2. Монтаж полотенцесушителя
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Наименование Тип управления
Профиль элементов,

вертикальный / 
горизонтальный

Количество 
горизонтальных

элементов

Потребляемая 
мощность, 

не более, Вт

Габариты, 
мм *

Масса, 
кг **

WTW 476 Touch электронное круг/круг 6 65 432×700×85 2,9

WTW 477 Touch электронное круг/круг 7 70 432×700×85 3,1

WTW 475RP Touch электронное квадрат/квадрат 5 75 430×700×75 2,7

WTW 476RP Touch электронное квадрат/квадрат 6 80 430×700×75 4,0

WTW 465RP Touch электронное квадрат/квадрат 5 65 430×600×75 2,5

WTW 466RP Touch электронное квадрат/квадрат 6 70 430×600×75 2,7

WTW 475Plus Touch электронное круг/круг 5+3 105 432×700×305 3,7

WTW 476Plus Touch электронное круг/круг 6+3 110 432×700×305 3,9

WTW 588 Touch электронное круг/круг 8 105 532×800×85 3,8

WTW 589 Touch электронное круг/круг 9 110 532×800×85 4,0

WTW 587Plus Touch электронное круг/круг 7+3 130 532×800×305 4,8

WTW 588Plus Touch электронное круг/круг 8+3 140 532×800×305 5,1

WTW 476 Mechanical механическое круг/круг 6 65 432×700×85 2,9

WTW 585RP Mechanical механическое квадрат/квадрат 5 95 530×800×75 3,1

Таблица 1. Технические характеристики (отличия между моделями)

* - допустимое отклонение ±10мм; ** – допустимое отклонение ±10%
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1. Сетевой шнур
2. Клемма проходная
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1. Кабель стационарной проводки
2. Клемма проходная

1. Кабель стационарной проводки
2. Клемма проходная

Рисунок 3. Подключение к 
электрической сети
А) к стационарной проводке, 
Б) к гибкому шнуру питания
В) через транзитные провода
с противоположной стороны
от панели управления

Рисунок 4. Панель управления
1) Кнопка включения/выключения 
и настройки мощности 
2) Кнопка настройки таймера
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Транзитные провода
не подключать! Транзитные провода

не подключать!



1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
1.1. Полотенцесушитель электрический настенный Weissgauff серии «WTW»  (далее по тексту – полотенцесушитель, прибор, 
изделие) предназначен для сушки полотенец, банных халатов и других текстильных изделий. Устанавливается в ванных 
комнатах, кухнях, прихожих, коридорах, в подсобных помещениях. В отличие от водяного полотенцесушителя не требует 
подключения к общей системе отопления и может быть установлен в любом удобном месте, отвечающем условиям 
электробезопасности. 
1.2. Полотенцесушитель не является отопительным прибором, т.к. в качестве нагревателя используется греющий кабель 
относительно невысокой мощности. Прибор способен быстро высушить полотенца, но не подходит для обогрева помещения. 
1.3.Греющий кабель проходит внутри металлической конструкции по всей ее длине. Кабель не нагревается выше температуры, 
определенной свойствами материала. После достижения этой температуры нагреватель продолжает поддерживать стабильную 
температуру, автоматически регулируя энергопотребление.
1.4. Конструкция прибора не предусматривает функцию регулировки температуры нагрева, но в исполнениях Touch имеет 
ступенчатую регулировку мощности 60%, 80% и 100% номинала.
1.5. Контроллер в исполнениях Touch имеет функцию таймера с установкой на 2, 4 или 8 часов. В некоторых партиях полотенцесу-
шителей может быть установлен контроллер с таймером на 2, 4 или 6 часов.
1.6. Полотенцесушитель нагревается до номинальной температуры в течение 10-30 мин. в зависимости от выбранной мощности 
1.7. Конструкция полотенцесушителя позволяет подключить его к бытовой электросети шнуром питания из комплекта поставки, 
для подключения следует использовать розетку с заземляющими контактами (PE) или к стационарной проводке. 
1.8. Прибор крепится на стену с помощью телескопических креплений. 

2. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
2.1. Различия технических характеристик между моделями приведены в таблице 1 на стр.3
2.2. Общие для всех моделей технические характеристики приведены ниже:
2.2.1. Тип нагревательного элемента . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  греющий кабель
2.2.2. Потребляемая мощность, не более, Вт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  указана в Таблице 1
2.2.3. Напряжение питания, В / Номинальная частота, Гц . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  230±23 / 50
2.2.4. Класс защиты от поражения электрическим током  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  I
2.2.5. Длина шнура питания, м  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1,0
2.2.6. Класс защиты от проникновения воды и частиц  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   IP54
2.2.7. Тип установки  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   настенный
2.2.8. Максимально допустимая распределенная нагрузка, кг  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   3,0
2.2.9. Материал корпуса / Тип покрытия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   сталь / полимерная порошковая краска

3. КОМПЛЕКТАЦИЯ
3.1. Полотенцесушитель электрический Weissgauff серии «WTW», шт. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
3.2. Стойка крепления на стену (вертикальное отверстие), шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   2
3.3. Стойка крепления на стену (горизонтальное отверстие), шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   2
3.4. Шнур питания (смонтирован на полотенцесушителе), шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1
3.5. Комплект крепежа на стену, шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1
3.6. Руководство по эксплуатации, шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1
3.7. Гарантийный талон, шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1
3.8. Упаковка, шт.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   1

4. ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
4.1. При монтаже и эксплуатации необходимо соблюдать меры безопасности для предотвращения поражения электрическим 
током.
4.2. Следует оберегать поверхность полотенцесушителя от механического воздействия твердых предметов.
4.3. Категорически запрещается подвешивание к полотенцесушителю грузов, а также использование его для 
занятий спортом и для иных вещей, не связанных с его прямым назначением.
4.4. ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
– устанавливать прибор непосредственно над ванной или в пределах душевой 
кабины;
– устанавливать прибор непосредственно перед розеткой;
– устанавливать прибор на стены, отделанные пластиковыми панелями – во 
избежание деформации пластика;
– использовать прибор с поврежденным шнуром питания;
– натягивать или перекручивать шнур, подвергать его нагрузкам;



– погружать прибор в воду, прикасаться к вилке влажными руками;
– допускать к включенному прибору малолетних детей;
– разбирать прибор, укорачивать секции нагревательного кабеля, вносить какие-либо изменения в конструкцию;
– самостоятельно заменять подводящие (монтажные) провода, нарушая соединения в распределительной коробке, выполнен-
ные изготовителем. Ремонт и подключение к сети должен производить квалифицированный специалист. 
4.5. ВНИМАНИЕ:
– полотенцесушитель предназначен только для сушки текстильных изделий невысокой степени влажности (не допускается 
стекание воды по прибору), выстиранных в воде (без использования агрессивных жидкостей);
– прибор должен быть установлен так, чтобы выключатель и другие органы управления были недоступны людям, находящимся 
в ванной или под душем;
– сетевой шнур не должен касаться нагретого полотенцесушителя и других горячих поверхностей;
– перед первым включением обязательно проверьте надежность крепления и правильность подключения прибора;
– по окончании работы прибор следует отключить от электросети;
– для исключения опасности для очень маленького ребенка этот прибор должен быть установлен так, чтобы нижняя 
нагреваемая перекладина располагалась на высоте не менее 600 мм от уровня пола
4.6. ОСТОРОЖНО:
– для сушки изделий из деликатных тканей, не стойких к температуре, следует подложить под них термостойкую ткань, 
например полотенце;
– корпус прибора может быть горячим даже когда он отключен.

5. УСТАНОВКА И ПОДКЛЮЧЕНИЕ
5.1. Перед монтажом изделия необходимо обеспечить наличие электропитания в зоне установки согласно правилам устройства 
электроустановок (ПУЭ). Устанавливаемая или установленная розетка должна иметь контакты защитного заземления (PE).

ВНИМАНИЕ! Точка подключения (электрическая розетка или вывод кабеля для скрытого монтажа) должна быть 
расположена на расстоянии не менее 600 мм от края ванны или душевой кабины (см. Рис. 2).

5.2. Источник тока должен быть подключен через автоматический выключатель и УЗО с уставкой 30мА, обеспечивающий работу 
прибора по мощности. Рекомендуется подключение к электрической сети с рабочим током не менее 10А и проводкой с сечением 
жилы провода не менее 1,5мм².
5.3. Конструкция предусматривает подключение прибора со стороны блока управления (выключателя) через стойку:
– подключение к стационарной проводке (см. Рис. 3, позиция А): соедините провода блока управления с проводами кабеля 
стационарной проводки с помощью клеммных колодок соблюдая цветовую маркировку; подключение провода защитного 
заземления (PE) обязательно; аккуратно уложите кабель стойку для электромонтажа.
– подключение гибким шнуром питания (см. Рис. 3, позиция Б): соедините провода блока управления с проводами шнура 
питания с помощью клеммных колодок соблюдая цветовую маркировку; подключение провода защитного заземления (PE) 
обязательно; пропустите уплотнение шнура питания в прорезь стойки для электромонтажа.
– Подключение с противоположной стороны (см. Рис. 5, позиция Б): соедините транзитные провода с проводами блока 
управления с помощью клеммных колодок; с другой стороны соедините транзитные провода и провод заземления с кабелем 
питания любым удобным для Вас способом.

При использовании транзитных проводов необходимо аккуратно освободить нужный конец провода от термоусадочной 
трубки, не повреждая установленный обжимной наконечник.

Клеммы из комплекта поставки позволяют провести электромонтаж без использования инструментов, просто вставляя провод в 
отверстие клеммы до упора.
5.4. Для монтажа полотенцесушителя на стену измерьте межцентровые расстояния монтажных отверстий стоек с помощью 
рулетки. Затем разметьте с помощью рулетки, уровня или лазерного построителя осей места сверления (см.рис 2.1) 

Выбирая место монтажа, убедитесь, что в стене в размеченных точках отсутствует электрическая проводка, 
водопровод или иные коммуникации.

5.5. Для установки используйте: для кирпичных и бетонных стен – дюбели с шурупами; для стен из дерева и древесных 
материалов – шурупы; для газосиликата (шлако-, керамзито-блоков) – специальный крепёж. 
5.6. Просверлите отверстия в стене. Используйте тип сверла или бура в соответствии с материалом стен. Очистите отверстия. 
Установите дюбели (при необходимости).
5.7. Прикрутите на стену стойки из комплекта поставки (см. Рис. 2.2).  
5.8. Вставьте кронштейны полотенцесушителя в стойки и закрутите винты (см. Рис. 2.3-2.4).
5.9. Проверьте надежность крепления полотенцесушителя к стене.

6. ЭКСПЛУАТАЦИЯ
6.1. Подключите вилку сетевого шнура в розетку. При подключении к стационарной проводе — включите автоматический 
выключатель соответсвующей линии.
6.2. Для модели WTW 476 Mechanical и WTW 585RP Mechanical:
6.2.1. Нажмите клавишный выключатель. Ориентировочно через 10-15 мин. прибор нагреется до заданной температуры и 
далее, благодаря свойствам греющего кабеля, полотенцесушитель будет поддерживать стабильную температуру.
6.2.2. Разместите полотенца или иные текстильные на перекладинах. 



6.2.3. Для выключения полотенцесушителя нажмите на клавишный выключатель.  
6.3. Для остальных моделей с электронным управлением (модели Touch):
6.3.1. Нажмите кнопку ON/OFF (см. Рис.4, поз.1) и подержите ее 5 сек. Прибор включится в режиме «L» (минимальная мощность 
нагрева, ~60%) .
6.3.2. При последовательном коротком нажатии на кнопку ON/OFF прибор будет переходить в режимы «М» (средняя мощность 
нагрева, ~80%), «Н» (максимальная мощность нагрева, 100%), далее снова «L» и т.д.
6.3.3. Верхняя кнопка (см. Рис.4, поз.2) позволяет установить таймер 2–4–8 (или 2–4–6) часов. По окончании установленного 
времени работы прибор автоматически выключится. Для продолжения работы необходимо снова нажать кнопку ON/OFF.
6.3.4. Для выключения прибора нажмите кнопку ON/OFF и подержите ее 5 сек. 
6.4. Для полного обесточивания прибора необходимо отключить вилку сетевого шнура от розетки или отключить автоматичес-
кий выключатель соответсвующий линии в электрощите.
   
       7. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
7.1. Во избежание поражения электрическим током перед началом технического обслуживания отключите прибор от 
электросети.
7.2. При правильной эксплуатации полотенцесушитель почти не требует специального технического обслуживания.
7.3. Регулярно очищайте прибор от пыли и грязи. Корпус следует протирать мягкой влажной бязью, микрофиброй или другой 
тканью. Запрещается применять сухие чистящие средства и абразивные материалы – они могут повредить поверхность 
прибора. 
7.4. Нагревательный элемент ремонту не подлежит. Замена нагревательного элемента производится только на заводе-
изготовителе.
7.5. В конструкции прибора отсутствуют узлы и детали, предназначенные для самостоятельного обслуживания или ремонта 
потребителем. Гарантийный ремонт осуществляется в соответствии с разделом 10 настоящего Руководства по эксплуатации, 
постгарантийный ремонт должен проводиться квалифицированным специалистом сервисного центра или профессиональным 
электриком. 

8. УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКИ И ЭКСПЛУАТАЦИИ
8.1. Полотенцесушитель может эксплуатироваться в интервале температур от +1°С до +40°С и предельном значении 
относительной влажности воздуха 80% при температуре 25°С. 
8.2. Транспортировка и хранение прибора должны осуществляться при температурах от –50°С до +50°С и предельном значении 
относительной влажности воздуха 98% при температуре 25°С при условии защиты от солнечного излучения и атмосферных 
осадков. При хранении и/или транспортировке при температурах ниже +5°С изделие перед распаковкой рекомендуется 
выдержать не менее 2 часов при комнатной температуре.
8.3. Срок службы прибора – 5 лет. 
8.4. Изделие не содержит вредных веществ (материалов) и должно быть утилизировано как электронные/электрические отходы 
любым способом, кроме сжигания в неприспособленных условиях.
8.5. Прибор может эксплуатироваться без ограничений в быту и на промышленных предприятиях не выше III класса опасности.

9. СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ
9.1. Полотенцесушитель электрический настенный Weissgauff серии WTW соответствует ТУ 27.51.24-002-13760586-2026 и 
признан годным для эксплуатации. Изготовитель гарантирует соответствие полотенцесушителя требованиям ТУ 27.51.24-002-
13760586-2026 при соблюдении потребителем условий эксплуатации, хранения и транспортировки.
9.2. Прибор сертифицирован на соответствие требованиям стандартов ТР ТС № 004/2011, ТР ТС № 020/2011, ТР ЕАЭС №037/2016.

10. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
10.1. Гарантийный срок эксплуатации 12 месяца со дня продажи через розничную торговую сеть. При отсутствии отметки 
торгующей организации, гарантийный срок исчисляется с даты изготовления изделия. Месяц и год изготовления изделия 
указаны в гарантийном талоне. В случае приобретения изделия дистанционным методом, гарантийный срок исчисляется с даты 
получения посылки на почте, от курьера или в транспортной компании. 
10.2. Полные условия гарантии и условия обслуживания указаны в прилагаемом гарантийном талоне.
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